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Manndorff Géza báró propramm- 
beszéde. '

Rendkívül impozáns fogadtatásban ré
szesítette a függetlenségi párt Manndorff 
Géza bárót, a párt képviselőjelöltjét. A 
déli esőt meleg napsugár váltotta fel, itt- 
ott fenyegető felhőkkel. A kocsisor a 
Búzapiacon vonult fel s innen indult a 
menet a Nádor-utcán, Vásártéren, Seregé- 
lyesi utón keresztül a Budai-utra, a hol 
a Fiskális dűlő kereszteződésénél volt a 
találkozás. S a y  Viktor dr„ a párt alelnöke 
lendületes beszéddel üdvözölte Manndorff 
bárót, a mire ő rövid lelkes szavakkal 
válaszolt. Majd megindult a menet, 118 
kocsi, mindegyikén zászlóval s a Budai
utón, Megyeháztéren, Nádor-utcán keresz
tül s  Vásártérre vonult. Az ut mentén 
mindenütt nagy néptömeg állott, a mely 
aztán tarka tömegben a Vásártér felé 
özönlött sürü sorokban. Körülbelül 5-6000 
lélek állta kőiül a tér északi részén fel
állított tribünt. A megnyitó előtt vagy 50 
fehérruhás leányka állott sorfalat s kedves 
beszédekkel üdvözölték a jelöltet. Ezután 
Csöppentzky Mihály dr. rövid lendületes 
beszéddel megnyitotta a gyűlést és felszó
lította.! Manndorff Géza bárót programm- 
beszéde elmondására. Manndorff báró be
széde mindvégig higgadt, komoly s  régi 
elveihez következetes volt. A szociálisták 
okvetetlenkedtek a választás titkosságával, 
a mit egy újabb recipe szerint megelége
déssel szedtek aztán be. Zavaró incidens 
egyáltalán nem volt, legfeljebb az, hogy 
egy század, a csendőrség segítségére beosztott 
gyalogsága minden tiz percben végigvonult 
a Vásártéren. Szükség természetesen nem 
volt rájuk. Manndorff. GézaJjáró beszéde 
a következő volt:

Mélyen tisztelt Polgártársaim!
Első szavam a hála és köszönet szava, 

melyeketönökhözintézek ama kitüntető bizalomért, 
melyben csekélységemet részesítették, felajánlva 
újólag a képviselőjelöltséget. Harmadszor ,van 
szerencsém eme kitüntető bizalomban részesülni. 
Mit bizonyít ez t. Polgártársaim, mindennél fé
nyesebben, mint azt, hogy úgy önök mint én 
minden körülmények között tántorithatatlanul 
ragaszkodunk elveinkhez és hívek maradiunk 
ahhoz a zászlóhoz, amelyre Magyarország füg
getlensége van felirva.

T. Polgártársaim ! Újólag nehéz küzdelem 
előtt állunk. Nem áltatom magam, de azért ke
zembe vettem a zászlót. Tettem ezt kizárólag 
hazafiui kötelességből, elvhűségbőj és ama ősz'nte, 
szivemből eredő szeretet és tisztelet alapján,

mellyel éaj*a£ke$fehérvár sz. kir. város polgárai 
iránt a múltból kifolyólag viseltetem.

Felvettem a harcot, bízva abban, hogy e 
harc tisztán az elvek harca lesz, melyben az igaz 
meggyőződés tiszta szentsége nem lesz önző esz
közökkel bemocskolva, melyben a használandó 
fegyverek az igazságon alapuló jogos kritika fegy
verei lesznek, melyek nem szorulnak a személyes
kedés és valótlanságok hirdetésének durva esz
közeire.

Látva az önök igaz, őszinte lelkesedését, 
meggyőződésük nyilvánítása" körül tapasztalt fér
fias nyíltságot és hazafias komolysággal párosult 
önzetlen kitartást, látva azt a lelkes odaadást, 
mellyel a kezembe adott zászló körül tömörül
nek, melyre hazánk függetlensége van arany
betűkkel felirva, hazafias büszkeséggel, egy jobb 
jövő reményében, megacélozott erővel veszem 
fel a harcot, melynek célja elveinknek diadalra 
juttatása.

Az önök megtisztelő bizalmának ellenérté
kéül legelső kötelességemnek tartom t. Polgár
társaim, hogy politikai állásfoglalásomat önök 
előtt a-legnagyobb őszinteséggel kifejtsem.

Az én politikai álláspontom és működésem 
egy nyitott könyv önök előtt t. Polgártársaim úgy 
a múltban, mint a jelenben. Az én politikai ve
zércsillagom maga a függetlenségi eszme: ennek 
diadaláért küzdeni legfőbb vágyam. Ezt a csilla
got követtem mindig a múltban, ezt fogom kö
vetni a jövőben is, mert “ igaz meggyőződésem, 
hogy csak ezen csillag vezetheti be nemzetünket 
a boldog államok sorába.

Vannak sokan t. Polgártársaim, akik mo
solyognak az ilyen elvek hangoztatása fölött, de 
én ezen nem csodálkozom. Ebben az anyagiság 
után törekvő világban akadnak, akik egész ciniz
mussal lekicsinylik azokat, akik szivökben igaz 
hazafisággal küzdenek önzetlenül elveikért, me
lyeknek alapja Magyarország függetlenségének 
kivívása.

Én, és azt hiszem önök is T. Polgártár
saim, nem bánják ezt a lekicsinylést. Mi szíve
sen eltűrjük ezt a mosolyt, sőt azt sem bánjuk, 
ha ideálistáknak mondanak minket. Nem is sza
badkozunk ellene, mert az ideálok az ember lel
két a magasba emelik, mi pedig arra törekszünk, 
hogy úgy a mi lelkünk, mint az újólag tespe- 
désben lévő nemzet lelke is emelkedjék fel ama 
magaslatra, amely magaslaton elérhető lesz sze
retett hazánk függetlensége, minden önérzetes 
nemzet legfőbb ideálja.

Ennek a célnak elérése van kitűzve a mi 
programmunkban ; ennek eléréséért kell igazi nem
zeti munkát végezni.

Hogy azt megtehessük T. Polgártársaim, 
az ugyanazon elveket tiszta meggyőződésből val
lóknak két dologra van szükségük: egymás iránti 
bizalomra, kölcsönös önzetlenségre, őszinteségre 
és ami fő, összetartásra. Ez ad erőt, ez önt lel
kesedést a szivekbe: csak ez képezhet szilárd 
összekötő kapcsot ama munkában, melyet ma
gunk elé tűztünk.

Ha valaha, úgy ma van igazán szükségünk 
az összetartásra, midőn oly politikai ellen
felekkel állunk szembe, akik félne téve minden

egymásközti személyi és politikai ellentétet, egye
sülnek a függetlenségi elvek letörésére.

Hiszem és reményiem, hogy azok, akik 
magukat igazán függetlenségi és 48-as elvek alap
ján állóknak vallják, a közel jövőben okulva a 
múlton, újra egyesülnek, hogy egyesült erővel 
vegyék fel a harcot a közös ellenség ellen. Mert 
egységes akarat és munka nélkül sikert elérni, 
vagy a kitűzött célt megvalósítani, nézetem szo*; 
rint nem lehet. Ebből folyólag, úgy mint a múlt
ban, a jövőben is csekély erőmhöz képest min
dent el fogok követni, hogy a — sajnos! — ketté
szakadt függetlenségipárt újra egyesüljön a tiszta 
— minden 67-es kooperációtól ment — függet
lenségi elvek alapján.

T. Polgártársaim! Az előbb elmondottak 
alapján, ha még hozzáteszem, hogy minden olyan 
cselekedet, amely a magyar parlament tekintélyét 
a lekisebb fokban megsértené, jöjjön az bármely 
oldalról — bennem igazságos, de kérlelhetetlen 
bíróra talált, úgy a múltban, mint találni fog a 
a jövőben — nyíltan és felemelt fővel jelenhetek 
meg önök előtt — aki maradtam az, aki vol
tam a múltban, midőn az önök megtisztelő bi
zalma a parlament tagjai közé emelt. Maradtam 
tántorithatatlan harcosa a függetlenségi és 48-as 
elveknek — aki ezen elvek megvalósításáért, a 
nemzet törvénybe foglalt jogaiért, alkotmányosság 
és törvény keretén belül küzdeni akar — : nem 
riadva meg az első akadálytól — lemondani a 
további jogos harcról, ‘ mert meggyőződésem, 
hogy folytonos lemondással nem lehet nagyot 
alkotni, legfeljebb tengetni lehet a nemzet életét. 
Gyáva, önérzet nélküli, meghunyászkodó nemzet
nek nincs jövője — az ilyen nemzet akaratát 
legyen az bár a legjogosabb, legalkotmányosabb, 
nem szokták teljesíteni. Elszomorító példa erre 
nézve a legközelebbi múlt, midőn a nemzet aka
ratát kifejező parlamenti többségnek nem adatott 
meg, hogy a nemzet törvényadta jogait érvénye
síthesse. Pedig van-e alkotmányosabb tényező a 
világon, mint a nemzeti akarat? És nyilvánulhat-e 
meg a nemzeti akarat másként, mint törvénye
sen, minden pressziótól ment választásokon meg
választott, a képviselőházban összegyűlt képvi
selői utján, még pedig a dolog, természeténél fogva 
a képviselőház többsége által?

T. Polgártársaim! Az elmondottakat előre
bocsátani feltétlenül szükségesnek tartottam, 
nehogy őszinteséghiány látszatával is vádoltas- 
sam azok részéről, akik mindenáron megszeret
nék zavarni azt a kölcsönös bizalmon alapuló, 
szeretetteljes viszonyt, mely csekélységemlés ős
koronázási városunk függetlenségi és 48 as elvie
ket valló T. Polgártársaim között fennállt a múlt
ban és büszkeséggel vallom — fennáll a jelen
ben is!

T. Polgártársaim! Miután a fent elmondot
takban világosan jeleztem közjogi álláspontomat, 
áttérek az aktuális politikára, hogy az abban el
foglalandó álláspontomat is teljes nyíltsággal je
lezzem. Az aktuális politika ma három főpont 
körül forog, melyek a jövő országgyűlésen fel
tétlenül megoldandók lesznek, és igy a parlament 
áttérhessen a már igazán égetően sürgős belügyi, 
kulturális és szociális kérdések békés megoldó-

vászon kereskedése
Székesfehérvár, Barátok épülete, \
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sára. Ezek az általános választói törvény megal
kotása,1 a gazdasági különválás egyik láncszemé
nek, a i  nemzeti bank felállításának kérdése és 
végre á katonai követelmények kérdésének meg
oldása. , T

.T . Polgártársaim! A függetlenségi és 48-as 
párt egyik sarkalatos programpontját képezte és 
képezi a népjogok kiterjesztése, melyek között 
egyik legelső helyet foglalja el az általános és 
egyenlő választói törvény megalkotása.

Eddigi választói törvényünk mór légen és 
legnagyobb mértékben elavult és igazságtalannak 
bizonyult!''Egész osztályok vannak kizárva az al
kotmány sáncaiból. Már régen kellett volna az 
előző kormányoknak gondoskodni a választói jog 
kiterjesztéséről, mely ha megtörtént volna, most 
sokkal könnyebb volna az általános és egyenlő 
választói jog megalkotása, különösen akkor ha 
az előző kormányok iparkodtak volna a nemze
tiségi, kérdést is helyesen és a magyarság érde
skében megoldani. Nézetem szerint óriási hibát 
követtek el e mulasztásokkal. Ezen mulasztást 
kell a  jövő országgyűlésnek feltétlenül helyre
hozni* legelső és legfontosabb feladatává téve, 
Hogy az általános és egyenlő választói jogot tör
vénybe iktassa.

A választói jog reformja a nemzet jövőjére 
nézve óriási fontossággal bir, azért annak megal
kotása igen nagy körültekintést és szigorú lel
kiismeretességet követel. Számolnunk kell a kü
lönböző és nagyszámban lévő nemzetiségekkel, 
melyek a múlt kormányok rossz nemzetiségi po
litikája folytán, még ma sincsenek a magyarság
gal < érzelem dolgában oly őszintén összeforrva, 
hogy esetleg vissza ne élnének a magyar állam
tól nyert joggal.

Nézetem szerint a mai században demok
ratikus választói reformot csakis az általános és 
egyenlő elv alapján lehet megalkotni. Azért én 
az általános és egyenlő választói jognak vagyok 
hivé, de egyszersmind őszintén kijelentem önök 
elqtt T. Polgártársaim, hogy az áltelánosságot 
csakis addig a határig vagyok hajlandó értel- 
inesni, ameddig az á magyar hagyományos nem

. zéti jellegnek megóvása szempontjából lehetséges 
és szükséges. Továbbá bizonyosfoku szociális és 
kulturális érettséget is megkivánok azoktól, akik 
politikai joggal ruháztatnak fel.
• V , Ami a választási aktus kivitelét illeti, hogy 
az titkos, vagy nyilvános legyen e, részletkérdés- 
idésnek tartom, melynél különbséget teszek a vá- 

.íösok ós az ország vidéki kerületei közt. A vá- 
' xÓsban, ahol nagyobb a nemzeti kultúra, nagyobb 
.a z . intelligencia, ahol összpontosítva vannak a 
.'ktÜönboző hivatalok — a  szavazás titkossága 
indokolható — sőt elfogadható. A vidéki terüle
tekért feltétlenül károsnak, sőt veszedelmesnek 
tártöm a szavazás titkosságát. Híve vagyok a 

.ikö^éndészét és közerfcölcsiség szempontjából a 
'Választás decentrálizálásának, ha lehet községen
ként vagy körzetenként. Számos részletkérdésre 
lehetne még kiterjeszkednem, de nem tartom idő
szerűnek. Fődölog, hogy azok, akik az általános 
•és egyenlő választói törvényt akarják őszintén a 
tiíagyarság érdekében megalkotni, a főelv érde
kében összetartsanak, akkor a részletkérdések is 
könnyén lesznek megoldhatók. A nemzeti alapon 
megoldott általános és egyenlő választási törvény 
megalkotása, a nemzeti államnak legszilárdabb 
támasza; alkotmányos életünk erőssége lesz.
. ; Maga Deák Ferenc is hirdette, még pedig 
eisősorban, az általános választójog elvét, midőn 
követelte a városok választójogát azzal az in
dokolással, hogy az alkotmány erejét az képezi, 
ha minél több állampolgár van az alkotmány 
fenáflásán érdekelve és hogyha minél szélesebb 
népréteget veszünk fel az alkotmány sáncaiba, 
ánuálerősebbé tesszük magát az alkotmányt.
Vr; v T  Polgártársaim ! Áttérek a második ak
tuális kérdésre — a gazdasági különválás, az

Önálló vámterület kérdésére. Csak átalánosságban 
akarok e kérdéssel foglalkozni, mert már töb b i
ben volt alkalmam önök előtt e kérdésről 
nyilatkozni. ?

i  Magyarország csak úgy lesz képes a kul
túrával és civilizációval mindinkább szaporodó 
terheket fedezni, ha gazdaságilag önállóan ren- 
dézkedhetik be. Mert csakis gazdasági különvá
lássál alkotható meg a magyar ipar és keres
kedelem, mely az őstermeléssel karöltve, egy
mást kiegészítve, egymást a közösmunkában se
gítve alapíthatja meg Magyarország jövendő 
nagyságát és gazdagságát.

Ezen indokból ezt a programmpontot vette 
fel a függetlenségi és 48-as párt elsősorban a 
megvalósitandók közé és elhatározta, hogy min
den tevékenységét kifejti arra nézve, hogy a kész
fizető nemzeti bankot és az önálló vámterületet, 
mint a gazdasági különválás elkerülhetetlen fel
tételeit kivívja az országnak.

Magyarországnak feltétlen joga van ehhez, 
mely jog a 1867: XII. t. c.-ben van biztosítva, 
minélfogva a politikai becsület is megköveteli,hogy 
a nemzet törvényadta jogainak megvalósítása mel
lett rendületlenül -kitartson és hű maradjon a 
múlt országgyűlés óriási többségének — mely a 
nemzet akaratát képviselte — határozatához, 
melyet az önálló bank és ezzel kapcsolatosán az 
önálló vámterület felállítására nézve hozott — 
és kérlelhetetlenül fel kell venni a harcot a je
lenlegi kormánnyal — mely arra vállalkozott, 
hogy a nemzet törvényádta jogaiért küzdőket le
törje, mert ezen jogok megvalósítását az országra 
nézve károsnak, sőt annak kivihetőségét hiű áb
rándnak tartja és amely a király és nemzet kö
zötti békét' csak úgy tartja megvalósíthatónak; 
ha a nemzet törvényadta jogainak megvalósítá
sáról lemond.

Szabad-e T. Porgártársam egy magyar 
kormánynak ily tételeket hangoztatni? Hiszen 
minden nemzeti követelményünk törvénybe van 
foglalva ? Minden honpolgárnak hazafias köteles
sége a törvényt tisztelni és az abban foglalt 
jogok megvalósitásán munkálkodni. Hiszen ha 
a kormány a törvényben foglalt jogok megvaló
sítására való törekvést veszedelemnek mondja, 
úgy maga a törvény is ábránd lenne, a hon
polgárok elveszítenék hitüket a törvényben, a 
mitől a magyarok Istene óvja meg az országot. 
Akik igy gondolkoznak, azok nagyon közel álla
nak azokhoz, akik az összbirodalom politikájá
nak hívei. Az ily politikát, azt hiszem azok sem 
akarhatják, akik őszinte igaz hívei Deák Ferenc 
politikájának. Az ily politika nem fejlesztése a 
67-es törvénynek, mint ezt Deák Ferenc óhajtotta, 
hanem egyenen visszafejlesztése.

Ily alapon, a nemzet megalázásának árán 
akarni megteremteni a békét nem lehet, sőt ön
érzetes nemzetnek nem is szabad.

Nem hiszem T. Polgártársaim, hogy ily 
kormánynak a nemzet a választásokon többséget 
adjon, de ha ezt minden várakozás ellenére, 
a hatalmi eszközök segítségével mégis elérné, 
hazafias kötelessége lesz az ellenzéknek, hogy a 
legnagyobb eréllyel járjon el vele szemben, a 
dolgok természetes fejlődésének keretében.

Nem tartom szükségesnek bejelenteni az 
obstrukciőf, sőt károsnak tartom annak idő
előtti hangoztatását, mert hiszen a mi részünkön 
van a jog, a törvény és igazság. Már pedig e 
hármas erőnek feltétlenül győznie kell.

Erjgem T. Polgártársaim mindig a küzdők 
sorában fognak ;találni, ha nemzetem jogainak 
megvalósításáról és védeíméről legz szó. És én 
megvagyok győződve, az egész függetl,epségi 
párt a nemzet megalázására nem vállalkozik és 
tántorithatatlanul kitart a jövőben is az önálló 
bank és önálló vámterület felállítása mellett és 
csak oly kormányt fog támogatni, amely k§ilő 
biztosítékot fog nyújtani azok megvalósításéra,

T. Polgártársaim!
Egy és ugyanazon szempont alá esik a 

hadügyi illetve katonai követelések kérdése is. 
Mi, akik az önálló magyar hadsereg felállításának 
alapján állunk, semmi körülmények közt nem 
mondunk le ama jogos követelményekről me
lyek hivatvák fokról-fokra haladva megalapozni 
a magyar önálló hadsereget. ’ ?;

Igenis, mi leghatározottabban követeljük 
mindazon követelmények mégvalósitását, melyek 
a paritás alapján hivatvák a közös hadseregben 
a magyar államiságot kifejezésre juttatni, úgy a 
jelvényekben, katonai nevelésben, minit szolgálati 
nyelvben. Kívánom, különösen a kisemberek ér
dekében, hogy a katonai szolgálati idő 3 évről 
2 évre szállíttassák le. ....

T. Polgártársaim 1 Az előbb elmondottak
ban körvonaloztam álláspontomat az aktuális po
litikai kérdésekben. Most áttérek, — becses tü
relmüket továbbra is kérve — programmbeszé- 
dem azon részére, melyben jelezni kívánom önök 
előtt ama irányelveket, melyeket úgy politikai 
mint társadalmi téren követni óhajtok.

Múltban vallott meggyőződésemhez hű 
akarok maradni a jövőben is, és csekély erőnk
höz képest mindent elfogok követni, hogy sze
retett hazám önállóságának a nemzeti egység 
alapján váló leépítésén munkálkodjam. Minden 
oly irányzatú társadalmi vagy politikai mozgal
makat, melyek ezen cél elérésére vezetnek, kö
vetni fogok, de egyszersmind minden oly törek
vést, mely fentjelzett cél elérésére szükséges össz
hangot megbolygatni akarná, kérlelhetetlenül ül
dözni fogok.

Ezen elvemből kiindulva ellene leszek úgy 
a politikai, mint a társadalmi téren minden oly 
mozgalomnak, amely a különböző vallásfelekeze
tek, nemzetiségek, osztályok és különféle kere
setet űzők között, valamint a társadalomban a 
békét megzavarni akarná. Mert egységes erőre 
van szüksége az országnak minden téren, hogy 
naggyá és függetlenné legyen. Nem szabad bel- 
viszályokkal gyöngíteni magunkat.

Tiszteletben óhajtom tartani minden vallás
felekezet jogait ;és szabadságát, de szigorúan 
megkövetelem ugyanezt saját vallásom iránt is. 
Ellene vagyok az oly törekvéseknek, melyek 
egyenesen a vallás vagy egyház vagyona ellen 
irányulnak. Kötelességemnek fogom tartani, hogy 
a már rég óhajtott kaiholikus autonómiát minél 
hamarább létrehozzák.

Híve vagyok az 1848. évi XX. le. becsü
letes végrehajtásának minden törvényesen bevett 
felekezettel szemben, tehát a zsidósággal szem
ben is.

Olyan sok a baj és hiány t. Polgártársaim, 
hogy azokat egyszerre megvalósítani lehetetlen, 
bizonyos fokozati rendszert kell követni azok 
orvoslásában.

A kisgazdákon — helyesen keresztülvitt 
birtokpolitika utján lehet segíteni, hogy egyrészt 
megtarthassa b földet, melyet apáitól örökölt — 
másrészt, hogy azok, akiknek nincsen földjük, 
nem haszonlesésen alapuló parcellázás, vagy 
telepítés által jussanak földhöz. Gondoskodni kell 
az élliomik, hogy olcsó és jó hitelhez jussanak, 
minél több a kor igényeinek megfelelő gazdasági 
iskolát létesítsen, hogy a kisgazda is megtanuljon 
helyesen és célszerűen gazdálkodni, hogy jöve
delmét szaporíthassa. Igazságos alapra fektetett 
adórendszerrel könnyíteni kell anyagi terhein.

Az iparosok érdekében — az államnak 
céltudatosan kell fejleszteni az ipart, módot kell 
nyújtani nagyobb forgalomra. Jó ipartörvényt 
kejl alkotni, minél több ipariskolát kell fólájíitáhi. 
hogy módjában legyén magát 'kjképezni, miáltal 
versenyképessé tehesse cikkeit.

;:; A különböző kereseti ágaknál alkalmazott 
munkások védelmére célszerű intézményedet kelj 
létesítenj, melyek hjvatva lesined gnyagi: jólétjj-

Rendlsiviili o lesösíijj o I*.  ̂g
pzletáthdycz&nél visszamaradt kalap, sapka, ingek, férfi, női és gyermek cipők, nyakkendők,

; Szövött áruk Stb, cikkek mélyek a beszerzési áron alul árusittatnak ki a régi helyiségémben csak 
rövid ideig. KNAZOVITZKY BÉLA, Nádor-utca 2.
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két előmozdítani és igazságos érdekeiket meg
védelmezni;

Tartozó kötelességem itt felemlíteni, hogy 
az oly nagyon ócsárolt és utódai által, lekicsi
nyelt koalíciós kormány a függetlenségi többség 
irányítására rendszeres szociális politikájában 
nagyrészt teljesítette az előbb felsoroltakat, a 
bajok enyhítésére. Aki igazságos akar lenni, be 
kell hogy lássa, hogy még egy kormány sem 
tett — oly rövid idő alatt — annyi jót a kis
emberek érdekében, mint ők. Megfogom kívánni, 
hogy az általuk e téren megkezdett irányzat a 
jövő országgyűlésen folytatást nyerjen.

T. Polgártársaim! *
A múltban tett Ígéretemet, melynek hogy 

megfeleltem, önök vannak hivatva elbírálni, ez 
alkalommal újólag ünnepélyesen megújítom, hogy 
'■* jövőben is minden erőm és igyekezetemmel 
azon leszek, hogy Székesfehérvár szabad királyi 
város és polgárainak érdekeit szívvel és lélekkel 
szolgálva, a város felvirágzását, kulturális, keres
kedelmi, ipari és gazdasági téren előmozdítani 
segítsem.

Fáradhatatlan kitartással fogok küzdeni a 
város jogos és törvényes igényeinek érvényesí
tésén. Küzdeni fogok, hogy a koalíciós kormány 
által benyújtott, anyagi jólétet előmozdítani akaró 
törvényjavaslat, melyben intézkedés tétetik, hogy 
a városoknak — az általuk az állam részére tel
jesített nagy többséggel járó munkáért — anyagi 
kárpótlás nyujtassék, minél hamarább törvény
erőre emeltessék.

T. Polgártársaim 1
Köszönetét mondva szives türelmükért, 

megtisztelő meghívásukra elmondottam programm- 
beszédemet. Iparkodtam világos képét nyújtani 
politikai elveimnek, őszintén jeleztem az irányt, 
amelyen haladni akarok. Tőlem telhetőleg én is 
munkálkodni akarok a függetlenségi és 48-as 
programm alapján, kitartva teljes bizalommal és 
hittel egy jobb jövőben, mert meg vagyok győ
ződve, hogy az önálló független Magyarország 
megalapozásához szükséges igazi öntudatos nem
zeti munkát csak az végez, aki ragaszkodva ezer
éves alkotmányunkhoz és törvényekben lefekte
tett jogainkhoz, céltudatosan halad előre, meg
adva a királynak ami a királyé; de egyszersmind 
megkövetelve a nemzetnek, ami a nemzeté.

Csak ily munkával lehet őszinte békét te
remteni, csak ily módon lehet zavartalan össz
hangot teremteni a nemzet és alkotmányos ki
rálya között.

Lemondással nem lehet nemzeti munkát 
végezni, a nemzet lealázásával nem lehet tartós 
békét kötni. Akik erre vállalkoztak, a békétlen
ség szítói lesznek továbbra is, bármennyire is 
hirdetik, hogy az ő munkájuknak célja a nem 
zeti nagyság épületének megépítése.

A mi munkánk is odairányul, hogy a füg 
getlen nemzeti nagyság épületét megépíthessük : 
de nem a lemondás tégláiból,' hanem a nemzeti 
alkotmány bányájából kiemelt törvényes jogok 
gránitköveiből.

Ebben a nemzeti munkában akarok teljes 
lélekkel közreműködni. Hogy ezt teljesíthessem, 
kérem az önök bizalmát.

Isten áldja meg a várost, annak polgárait, 
áldja meg szeretett hazánkat I

Körülbelül 1 órás beszédét többször 
megéljenezték, a végén pedig hosszas tetszés 
nyilvánításban részesítették ajelöltet. Ezután 
Kenessey Gyula, a megyei függetlenségi párt 
elnöke beszélt s élesen kikelt a választási 
visszaélések ellen. Utána beszéltek még 
Francsics Ernő mozdonyvezető, Gáncs 
Jenő, Szentes János és végűi Holly Géza 
dr. a ki szintén szólott a választási visza- 
élésekről s aztán összetartásra és kitar
tásra tüzelte a választókat. .

Ezzel a gyűlés véget ért. A válasz
tók ezután körülvették Manndorff bárót és 
a Kossuth-nóta hangjai mellett zászlókkal 
végigkísérték a Nádor-utcán Csöppentzky 
Mihály dr. ügyvéd, a párt álelnökének há
zához. Ott a díszes emeleti erkélyről előbb 
Kenessey Gyula, majd Manndorff Géza

FEJERMEGYEl NAPLÓ.

báró rövid beszédet intéztek a tömeghez 
aztán csendes szétöszlásra kérték fel; a mi 
meg is történt.

UJDO NJAGOK.
—  Zichy János gróf v. b. t. t. vallás 

és közoktatásügyi minister a nemzeti 
munkapárt képviselőjelöltje kedden d. u. 
a fél 7 órai vonattal városunkba érkezik, 
hogy itt választóival érintkezzék, illetőleg, 
hogy elveit hosszabb beszédben kifejtse.

—  Űrnapja. Nem emlékszünk, hogy . 
városunkban valaha oly fölséges harmó
niában olvadt voln t föl a hívek buzgó 
sokasága, oly gyönyörű fénnyel ünnepel
ték volna az Űrnapját, mint e hét csütör
tökjén. Az idő csodálatosan kedvezett, 
kissé felhős, de esővel nem fenyegető ég
bolt kellemesen ellensúlyozta a nap égető 
sugarait. Az utcák zöld gályákká! virágok- 
kai voltak telehintve s az egész Belváros 
elárulta azt a hangulatot, a mely ezzel az 
ünneppel fölségesen összeolvad. A szer
tartásokat Prohdszka Ottokár dr. megyésT 
püspök végezte, ő tartotta az ünnepi mi
sét, az evangélium után pedig felséges 
eszméktől emelkedő szentbeszédet, amely
ben azt fejtegette, hogy miként egyesül 
velünk a földreszállott Isten s mint neme
sid meg egész valónkat, mint tesz ben
nünket különb emberekké a legméllósá- 
gosabb Oltáriszentséggel. Mise után meg- 
kezdodött az ünnepi körmenet a szent 
Ferencieknél, Braun Alajosné házánál, a 
cisztercitáknál s a püspöki palotánál fel
állított oltárhoz. Igen szép volt az Oltár
egylet körülbelül 100 tagjának felvonulása, 
s természetesen a fehérruhás leánykák 
angyalokhoz hasonló sürgő-forgó serege. 
Ott volt természetesen a katonai és pol
gári hatóság úgy szólva teljes számban 
Loskay Gábor altábornagy kér. parancs
nok továbbá Széchényi Viktor gróf főispán, 
Saára Gyula dr. polgármester, az utóbbiak 
diszmagyarban. A mennyezetet az újabb 
és dicséretes szokás szerint a városi tiszt
viselők vitték. Mindenütt példás rend ural
kodott. Simon Sándor és Zavaros Aladár 
kapitányok oly példás, minden zavaró inci
denset kizáró rendben tartották az egész 
menetet, hogy valóban a legszebb dicséret 
illeti őket érette. A proceszio után, mely 
11 órakor ért véget ünnepi Tedeum volt
a székesegyházban.

—  Választási mozyelmak.
Sukorú, május 26.

A csákvári■ kerületben a kormány hiva
talos jelöltje, kit eddig a kerületben senki 
sem ismert, Lichtenstein József, már bejárta 
a kerület összes községeit. Az elmúlt héten 
a kerület déli, nagyrészt kálvinista lakosságú 
felére vetette magát. Csodálatos változása az 
időknek s főleg erkölcsöknek, hogy ezekből 
a községekből is sikerül magának tekintélyes 
pártot rekvirálni. A kortesuton jobb ügyhöz 
méltó buzgósággal és agilitással Meszleny 
László közig, gyakornok, tb. szolgabiró ki- 
sóri Lichtensteint. Vele van kívüle Boros- 
Brindus Mihály szociálista agitátor. A pa
rasztruhába öltözött beszólőmasina emeletes 
hazugságokkal tartja a szájtátva bámuló né
pet. Egekig dicséri Kossuth Lajost, hogy a 
sárgaföldig ránthassa Kossuth Ferencet. El
mondja, hogy a Velencei tóban nincs annyi 
sár, mint a mennyi gazságot elkövetett a 
koalíció Kossuth Ferenc vezérlete alatt. £

3

hó 25-én Pákozdon szállt ki Lichtenstein és
fölfogadott: kísérete. Innét a Páknidónto- 
gattakkal erősödve, mentek Bokoréra, őá 
menetről látszott, hogy a résztvevői szava
zók maguk isröstelhk a dolgóLxA mindig 
48-as pátkai. és pálrózdi kálvinistákról lóriit, 
hogy szégyenük magukat a furcsa helyzet
ben;- A községháza előtti /téren] összegyűlt, 
nagyobb részt nem. szavazókból álló.csoport 
előtt folyt le a programmheBzéd. F,tártnak 
Meszleny László beszélt, :hos8zásau magya
rázva, hogy miért kellett ujraifettámadnia a 
szabadelvű pártnak.. Kifejtette, hogy miért 
tartja .feleslegesnek sőt> veszedelmesnek t a 
magyar vezényszót s = végül , melegen < aján
lotta Lichtensteinnrat. Eme a jelöltmondott 
5 perces* beszédet^ ígérve, hogy megválasz
tása esetén buzgón fogja szolgá ln i! akerillet 
érdekeit. Utoljára í maradt. ütőkártyának i a 
viharos múlta! szocialista vezór*Baros»Brin- 
dus Mihály.' Mint a ; VezuvbÓli a láva; ömlik 
belőle a betanult frázis-áradat. Ezúttal i nam 
az urakat szidta áltálában, hanem Kossuth 
Ferencet és az* ügyvédeket Az országházba 
szerinte földmives, iparos, kereskedő és;— 

-tekintettel arra, hogy m ost :a földbirtokos
nak mondott Lichtenstein fogadtavmeg »>— 
földbirtokos való.-Az ügyes nagymondásokat 
megéljenezték. Még; megemlitiük,hogy: LiCh- 
tensteinéket 3 szem! lovasból álló silkorói 
diszbandériuni fogadta a > község i határában. 
A három bátor legénykeilO: koronát kapott 
merész vállalkozásáért. Fájdalom;: hogy. a 
régi szabadelvű uralom észközei: erősen mű
ködésbe hozattak Lichtenstein érdekében. 
Reméljük azonban,! hogy.rHorváth Gyula 
mérsékelt ellenzéki zászlaja .végre isugyő- 
zelemmel kerül, ki/az anyagi eazHŐzökei'ie- 
kintve, igazán; egyenlőtlen1 küzdelemből^ A 
kerület minden,. a.becsületre: és tisztességre 
valamit adó emberének összelmU Jogni, 
hogy a lélékvásárlástt megakadályozzaiítBe- 
móljük is, hogy mindenki megteszi:köteles
ségét s a nép vezetői nem engedik: népüket 
a tisztesség útjáról eltántorítani, isőt:még
mutatják, hogy a cSákvári kerület nem .eladó.

Ugyancsak a csákvári kerületből kap
juk a Űrt, hogy egy Horváth Jenő nevezetű 
zászlógyári ügynök, régebben könyvvigóc 
véresszáju demagóg beszédeivel maga; írő
szére hódította a radikalizmusra hajló,földé
hez kávinista parasztságot. Pátkán; Űrnapján 
kitörő lelkesedéssel hallgatták^ hogy; ő  a 
nép között óhajija kiosztatni a.iatifandi- 
umokat. Egyebekben Justh-párti recipe sze
rint szidta Kossuth Ferencet és a  koalíciót, 
vallotta az egyedül ; üdvözítő általános titkost. 
Úgy Játszik a pátkaiak s lovasbeiönyiek 
(kálvinisták) a földosztó frázisokkedvóórt 
elfeledik a Horváth Gyula részéről : élvezett 
sok jótéteményt. Horváth Jenő/diszmagyar
ban Nadapra érkezett, de még ceak egy 
gyerek sem volt kiváncsi szónoklatára. Egy 
korona dobolási díj lefizetése után tovább 
ált. A nadapiak Lichtenstein mailé álltak:

' ' Páiiuánd május 27.
F. hó 26-án d. e. fél 12 órakor jelent 

meg Horváth Jenő Justh-párti képviselője
lölt Pázmándon. Sok nyéki nem szavazó 
kísérte. Fővárosi Vázsonyi-stylben beszélt, a 
főúri és papi vagyonon száguldozott! de 
nem eszik belőle. A pázmándiak nem sza
vaznak rá. — Este 6 órakor Horváth 
Gyula, a kerület régi képviselője bestéit 
nagy hatással. Fogadtatása impozáns volt. 
Bandérium, rezesbanda és az egész : közáég 
fogadta. 0  az egyetlen komoly jelölné1 a 
a csákvári kerületnek. — 27-én Lichtenitóin 
József sünkapártijelölt erőlködött és meg
kapta a munkához a tojást, 20 záptojásból 
két rosszfazék formájában. Ebből Sárkőzy 
Aurélnak is kijutott, ki a munkapárt érde
kében rendületlenül kitart. ;

Veréb, május 25.
Horváth Gyula most járja be másod

szor kerületét. Űrnapján Vereben, Véries- 
acsán és Pázmándon mondott programmbe- 
szédet. Vérebén, a radikális 48 gazdapárt
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fészkében — mely községgel talán legtöbb 
jót tett Horváth — elég kévés szavazópolgár 
volt jelen programmbeszédén. A tekintélye
sebb gardák azonban rendületlenül kitarta
nak Horváth mellett, igy remélhető, hogy 
itt is többségben lesznek hívei. Lelkesen 
fogadták Horváth Gyulát Vértesacsán, hol 
alig van más párti szavazó. Pázmándon 
szintén a község nagyrésze mellette áll. 
Lichtenstein (vulgó Likistán) József újabban 
nagyon erőlködik. Sárközy Aurél volt főis
pán és Meszleny László társaságában járja a 
kerület alsó községeit, de nem nagy ered
ménnyel. Abcugban és záptojásban van része 
elég. így Pázmándon vagy 25 záptojás és 
elhasznált repedezett fazekak repültek a je
lölt és kísérete felé éljenek helyett. Lehet, 
hogy a csákvári kerületben pótválasztásra 
kerül a sor, mivel Lichtenstein pártja pénz
zel, Horváth Jenő demagógiával hódítja a 
polgárokat.

A sárkereszturi kerület talán sohasem 
volt olyan élénk mozgalom részese, mint 
most.Kcller és Fiáth szorgalmasan járják a 
kerületet s arra törekesznek, hogy legalább 
a pótválasztásban hely biztositassék nekik. 
Fiáth újabban erősödik s valószínűleg ő 
kerül össze még egyszer az öreg Madárász- 
szal. Legújabban lgart, Sárszentmiklóst, 
Alapot, Sárbogárdotlátogatta meg s mindenütt 
meg volt elégedve a fogadtatással. Igaron, 
Sárszentmiklóson sikerült pártot szerveznie 
a maga javára, de bízik Alapban és Sárbo
gárban is. Bogárdon Madarász ügyei álla
nak a legroszabbul. Koller pártja, mintegy 
350—400 ember, amelyet csudálatos ener
giával egy uriaszszony tart össze, úgy lát

, szik megingathatatlan. Fiáth megkapta még 
Fülét, Kislángot is, azonfelül Gece, Csősz, 
Ába, Keresztur és Kálóz egy része tart ki 
lelkesen mellette. Itt említjük meg, hogy 
a választáson betöltendő helyettes elnöki 
tisztről Rektorisz Lajos dr. bogárdi ügyvéd 
lemondott s helyét Adamecz Elek nagylóki 
intézővel töltötte be a központí,választmány.

A m i i  kerületben erős, de tisztesség 
eszközeivel vívott küzdelem folyik Csontos 
és Mérey között. A jelöltek egymás kölcsö
nös becsülésével s a meg nem engedett 
korteseszközök kiküszöbölésével vívják a 
harcot, amelynek szerencsés kimenetele mind
két félre kétes. Utóbb Csontos buzgólkodik 
teljes apparátussal s a maga részére telje
sen behóditotta Tabajdot, Vértesdobozt, hol 
tegnap mondotta el lelkesen fogadott prog- 
rammbeszódét. Övé a jelen helyzet szerint 
majdnem egészben Gyúró, Kuldó, Szász- 
halombatta, Martonvásár, Vál háromnegyede, 
Sóskút, Mány, Érd, Bicske csaknem fele
részben. Vérmes reményű hívei 3—4 száz 
szavazattöbbséget előlegeznek neki. Mérey 
a kerületekben levő német, és tót népet 
kiváló szónoki kvalitásain kívül azáltal is 
hódilja, hogy a nép nyelvén mondja el 
programmbeszédét. Mérey annál is inkább 
ragaszkodik a váli kerülethez, mert Vál az 
egyetlen kerület, a hol föllépett.

Legújabb: A nagy választási izgalmakra 
való tekintettel Szilts Jenő a vármegye al
ispánja megkereste a minisztert, hogy a vá
lasztások napján 4 és fél század lovasságot 
és 4 és fél század gyalogságot bocsásson 
rendelkezésére. A miniszter táviratilag felelt, 
hogy egy-egy kerületbe csak 1 század gya
logságot küldhet. Az alispán újabb távirati 
felterjesztést tett egy-egy század lovasság
ért is.

—  Esküvő. Fábián József építészmérnök 
ma d. e. vezette oltárhoz bájos menyasszonyát 
Hdhn Anta kisasszonyt a felsővárosi templom
ban. Gratulálunk!

—  Rend a választási napok alatt. Reé Ist
ván rendőrfőkapitány a közrend és béke biztosí
tása és a személy és vagyonbiztonság sértetlen 
fenntartása érdekében felhívja és figyelmezteti 
a város közönségét, hogy a városunk területén 
folyó évi június hó 3-ára kitűzött országgyűlési 
képviselőválasztás napján és ezt megelőzőleg a

képviselőválasztási mozgalmak egész ideje alatt 
is törvénybe ütköző és államellenes izgatások, 
törvényellenes cselekmények, minden néven ne
vezendő rendellenességek és zavaroktól, főként 
pedig a választó polgárok bántalmazása, fenye
getése és választási joga szabad gyakorlatának 
mindennemű korlátozása esetleg megakadályo
zásától annál is inkább tartózkodjék, mert elő
forduló törvénytelén esetekben a törvény teljes 
szigorával jár el és a megtorló eljárást minden 
egyes esetben azonnal foganatba veszi. Mihez
tartás végett falragaszokon felsorolja azon tör
vényeket, melyek a választási eljárás során elő
forduló törvénytelen és jogtalan cselekmények 
illetve választási visszaélésekről rendelkeznek.

—  Vicc. Harmadik jelöltünk is akadt. Zichy 
János gróf és Manndorff Géza báró mellett a 
szociáldemokraták is állítanak jelöltet és pedig 
Horovitz Gábor szociáldemokrata vezérszónok 
személyében. Pár évvel ezelőtt Pelczéder (vagy a 
hogyan a jókedv ő telnevezte: Vikszléder) Ágos
ton vezér ur volt a jelölt de az szegény nem 
birta többre vinni 6 egész szavazatnál. Akkor 
viksz volt a dologban, most azonban — úgy lát
szik Horovicc ur egész komolyan viccelni fog. 
Isten éltesse.

—  Kongregációi tagfölvételek. Úrnapján 
délután tartotta a felső keresk. iskola Mária-kon- 
gregációja ünnepélyes tagfelvételét a szemináriumi 
templomban. A felvételt a megyéspüspök ur Ő 
Méltósága végezte, közvetlen, mélyérzésű beszéd 
kíséretében. Kongreganistává lett ez alkalommal 
8 ifjú, akikkel a csendes életet élő, de nagy hi
vatást betöltő kongregáció tagjainak száma 29 re 
emelkedett. Az ünnepség áhítatát a reálisták egy 
csoportjának üde éneke emelte, akiket ez alka
lommal Maron tanár ur volt szives vezetni.

A Ferenc-József nőnevelő intézet nagyobb 
Mária-kongregációjának ünnepélyes tagfölvételi 
ünnepsége vasárnap, f. hó 26 én d. u. fél óra
kor lesz a szemináriumi templomban. A felvételt 
megyés Püspök Urunk Öméltósága eszközli. Az 
érdeklődőket tisztelettel meghívja a kongregáció 
vezetősége.

—  Áthelyezés. Liebhardt Jenő postatisztet 
Budapestről városunkba helyezték.

— 20 éves találkozó. A  székesfehérvár- 
főgymnáziumban 1890. évben érettségit tett fér
fiak 1910. május 26-ik napján tartották 20 éves" 
találkozójukat. Székesfehérvárott a Magyar-Király 
szállodában jöttek össze. Tizenegyóra után a 
gimnázium épületébe vonultak és tisztelegtek dr. 
Czapáry László volt tanáruknál azután dr. Ná- 
messy Medárd főgimnáziumi tanár ur szives ka
lauzolása mellett megtekintették az iskola helyi
ségeket, a hol szivesen emlékeztek vissza a tan
termekben eltöltött bohokás és komoly szinepetü 
időkre. Táviratilag üdvözölték volt tanáraikat 
Berger Mátét Hercegfaiván, Ereky Alfonzot Szent- 
gotthárdon, Szilágyi Jenőt A bán, Unger Románt 
Szentgotthárdon és dr. Vass Bertalant Nagyvá 
radon. A Magyar-királyban megtartott társas 
ebéd után kimentek a temetőbe és megkoszo
rúzták volt igazgatójuk Pallér Kelemen sírját és 
azzal váltak széjjel, hogy 5 év múlva újra üd
vözölni fogják egymást.

Jelen voltak: Dr. Hajós Jenő ügyvéd Bu
dapesten, Lakos Márk áilamvasuti ellenőr .Buda
pesten, dr. Molnár Jenő kir. járásbiró Székes
fehérvárott, Sárközy Aladár gazdasági intéző Bu
dapesten a földmivelésügyi miniszteriuba beosztva 
és Volák Gyula áilamvasuti ellenőr, állomásfőnök 
Porpácza Vas m. Távolmaradásukat kimentették 
Pentelényi Mihály vasúti tiszt és Szeiwald Osz
kár megyei első aljegyző Szekszárdon.

— Az ipartestület zászlója. Felkéri a zász
lóbizottság mindazokat, kik a részükre meg
küldött szeget a zászló nyelébe beverni óhajtják, 
szíveskedjenek ezt folyó hó végéig az ipartestü
let helyiségében a hivatalos órák alatt (vasárnap 
délelőtt 9—12-ig, hétköznap délután 4—7-ig) esz
közölni. ■

—  A nyomdászok sztrájkja. A jövő 
héten valószinüleg sztrájkba lépnek a 
nyomdászok. A budapesti központ oly

óriási munkadij emelésekkel és oly óriási 
munka leszállítással kedveskedett a munka
adóknak, hogy azok azt' a maguk exisz- 
tenciájuknak tönkretétele nélkül nem fo
gadhatják el. A szerződést nem Írván alá 
hétfőn minden valószínűség szerint meg
kezdődik a nagyszabású sztrájk, a mely 
országosnak készül.

—  Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazok, 
kik felejthetetlen férjem, illetve kedves jó atyánk 
Clhunyta alkalmával részvétükkel fájdalmunkat 
enyhíteni, a ravatalra koszorút küldeni és a te
metésen megjelenni szívesek voltak, hálás kö. 
szünetünket. Székesfehérvár, 1910. máj. 27. Özv. 
Káplán Istvánná és gyermekei.

—  Footbaliistáink Kaposváron. A Székes
fehérvári Torna Club footbalcsapata folyó hó 
29-én Kaposvárra megy, hogy az oltani atlétikai 
klub footbalesapatával megtartsa a dunántúli baj
noki mérkőzést, amelyet itt nálunk a múlt vasár
nap nem tarthattak meg a kedvezőtlen idő miatt. 
A fehérvári csapat most oly jó formában van, 
hogy sikert remélhetünk footbalistáinknak.

—  A Székesfehérvári Kerékpár Egyesület 
junius hó 12 én rendezi 30 k méteres országúti 
versenyét a lovasberényi utón. Indítás d. u. 4 
órakor a 124 es kméter kőtől. Nevezni junius 
11-ig lehet Falvay Ferenc és Lipp Rudolf üzle
tében. Nevezési dij 2 kor.

—  Elveszett. Folyó hó 25 cn a Kégl 
György-utcából a Budai-uton át az öreghegyig 
húzódó útvonalon elveszett egy barna plüss ridi- 
külben elhelyezett 2 drb. présház illetve pince
kulcs és 2 drb. kisebb kulcs. A becsületes meg
találó kéretik, hogy a kulcsokat adja át a ren
dőrségnek, ahol illő jutalomban részesül.

—  Ebzárlat. Folyó hó 11-én Albert János 
helybeli lakos kutyája embereket és állatokat meg
mart. A kutyát az állatorvos felboncolta, veszett
gyanúsnak találta/ miért is Reé István rfőka- 
pitány a város kül- és belterületeire május 22-től 
bezárólag julius 2-áig számítandó 40 napi ebzár
latot rendelt el. Az ebek különbeni törvényes 
következmények terhe alatt megkötve tartandók 
vagy harapás ellen biztos szájkosárral ellátva, 
pórázon vezetendők. A szabadon járó ebek a 
gyakori portyázásra utasított gyepmester által 
elfogatnak és a gyepmesteri telepen kiirtatnak. 
Tekintettel a veszettség nagymérvű elterjedésére, 
ezúttal külön kiváltási engedélyek ki nem adatnak.

I9l(f-es

modellünk
újításai 1

Intenzív lángzó, mely 
gyorsan forral és kevés 

szeszt fogyaszt.
Erős alkatrészek, 

melyek kicserélhetők és 
ttsztithatók.

Művészi kivitel (modern stí
lus). Galvanizált bronz szí

nezés. — Hozzáadva a „ Rops“ biztonsági gyorsfőző 
eddigi előnyeit, a

„Rops“ 1910
a jelenkor legszebb, legtar
tósabb, legbiztosabb és leg

takarékosabb asztali tűz
helye. Ha feldúl, elalszik, 

szesz ki nem folyhat l
Ára Budapesten:

4  —  korona.
Kapható minden szakmába 

vágó üzletben,

ROPS Fémára RMtf-Ttauig
BUDAPEST, V., Külsö-Váczi-ut 74169.

■ Helybeli elárusítók:
Knazovitzky Elemér, Krén Ignác, Róth Sándor, 
Schlammadinger Gyula, , Burg Hermán, 

ifj. Dítmár József és Schmelzer lakó-

00000305
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-----Tűz; Folyó hó 26-én délután fél 4 óra
kor az Elité kávéliáz pincéjében egy vesszővé 
bábán felhalmozott szemét ismeretlen okból ki- 
gyuladt és elégett. A kér jelentéktelen. : 
í —  A  munkásházak iránt érdeklődőket, fő
kép a népszövetségi tagokat és azokat, kik ma
guk is számítanak ily házakra, felkérem, hogy 
május 29 én, vasárnap d. u. 4 órakor lehetőleg 
teljes számban- megjelenni szíveskedjenek a Le
gényegyesület; Távirda-u. 6 ./  sz. .helyiségében, 
hogy a munkások ez égető szügsékérő! tanács
kozzunk. Az általuk jelenleg, bérelt 'lakás hosz- 
szát, szélességét és magasságát kérem fejmérhi, 
hogy mostani lakás viszonyokról lehetőleg tiszta 
képet alkothassunk. Egyébként rendes népszö
vetségi gyűlés is lesz ugyanazon alkalommal, dr. 
Lakatos Frigyes. - : >

Stoewer-Record Írógépek és a z  összes 
irógépkellékek raktára  Klöknér Péter cs. 
és kir. udv. könyvkereskedésében Szé
kesfehérvárott.

—  Nyugodt úri otthont igénylő hölgyeknek
rövidebb-hosszabb ideig való tartózkodásra külö
nösen alkalmas a Katliolikus Háziasszonyok 
Országos Szövetsége által fenntartott pensió 
Váci-utca 18. sz. alatt a belváros közepén fekszik, 
mely minden igényt kielégít. — Árak: Szállás 
nélkül: nagy szoba 1 személyre 6 kor., 2 sze
mélyre 10 kor.,13 személyre 12 kor. Kisebb udvari 
szoba 1 személyre 5 kor., 2 /személyre 7 kor. 
Udvari szoba 2 személyre 7 kor., 1 személyre 4 
kor. Teljes ellátással: nagy udvari szoba 3 sze
mélyre á 7 kor., 2 személyre á 8 kor., 1 sze
mélyre 10 korona. Udvari szoba 1 személyre 
10 kor., 2 személyre á 7 kor. Udvari szoba 1 
személyre 7 kor., 2 személyre á 6 kor. Havi 
pensió a pensió nagysága szerint: utcai szobákban 
a szobák nagysága szerint 160, 180, 240 kor. 
egy személyre, két személyre a szobák nagysága 
szerint 300, 260 kor. 3 személyre 390 kor. Üdvári 
szobákban egy személyre 130 kor., két személyre 
220 kor. Levélbeli megkeresések a Katholikus 
Háziasszonyok Országos Szövetsége igazgatónő
éhez Budapest, Váci-utca ,18. sz. alá intézendők.

—  Véres lakodalom. Rétszilasón Molnár 
Mihály' házánál lakődalöm volt a múlt éviaugusz
tus 12rén.:-Mint; vendég jelen ívolt ifj. Visnyai 
József 25 éves legény is, aki azonban úgy vi
selte magát, hogy a házigazda1 kiutasította. A 
házsártos legény később ismét visszament a la
kodalomba s ott házsár toskodott. Molnár József 
a házigazda öcscse ekkor összeveszett ifj. Vis
nyai Józseffel s dulakodás közben midőn ki 
akarta dobni a házból, egv bicskával az arcán 
és a karján megszurta. Éppen ekkor Molnár 
Mihály is fogta a nem kedves vendégét s igy 
ma ő is mint vádlott került ak ir. törvényszék 
elé. A királyi törvényszék Molnár Józsefet sú
lyos lestisértés miatt 6 hónapi börtönre Ítélte, 
Molnár Mihályt pedig felmentette.

Egy könyvelönö k í  németül is levelez 
felvétetik KnazovitzkyBéía divatáruházában.

Télen-nyáron, millió ember szenved 
a sok evéstől vagy a túlsók ivástól szár
mazó számtalan betegségben. Az egyiknél 
irtózatos főfájás, a másiknál tűrhetetlen 
álmatlanság, idegesség és a kisebb-na- 
gyobb bajok egész sorozata lép fel a mér- 
téktelenség következtében. Ha már most 
reggelenkint a felkeléskor esetleg 1 po
hárrá való természetes Ferencz József-ke- 
serüvizet iszunk, bajunk csakhamar meg 
fog szűnni éskö^érzósünk teljesen helyre
jog állni. ‘ ' •
c ^  Választási akadály. Kormánypárti prog- 
rammbészéd völt '25;én délután', amikor Kőínives 
Pál pákozdkíákósaz Albert féle korcsma előtt 
az országúton keresztül egy kötelet feszitet ki, 
mi által megakadályozta ;a körmánypárti/ kocsik 
tovahal&dá'sát.' Maguk á  kocslnüíők voltak kény
telenek leszállniés a/kifeszitétt. kötelet el vagdalni;: 
Kőmives Pált á csendőrök utrendőri .kihágás cí
mén feljelentették. 1..

—  A korcsmában Német István ésBernyő 
István velencei legények f. hó 26-án délután 
együtt mulattak a Guttmann-féle korcsmában.

Mikor fizetésre került a soryBernyő István ki
jelentette, hogy neki nings pénze, , miért is-Né
meth István kénytelen volt egyedül kifizetni az 
egész kontót/ de alaposán leszidta és potyafrá- 
temek nevezte. Bernyőt. ; Ez utóbbi! kijelentés 
miatt Bernyő István oly dühbe jött, hogy fel
kapott egy szögesvégü deszkadarabot és azzal 
véresre verté Németh Istvánt úgy, hogy az sú
lyos sérülést szenvedett.: Miután pedig a deszka
darab végében levő szög rozsdás volt, nincs 
kizárva, hogy Németh István vérmérgezést fog 
kapni.

—  Elcsípett állatkínzó. Megírtuk már, hogy 
Bartos István soponyai lakos lovát Plasek Lajos 
miskároló botjával megsebezte, minek következ
tében belső sérülést szenvedett és elhullt. — A 
rendőrség Pláselr Lajos elfogatása iránt azonnal 
intézkedett, amelynek alapján a szabadbattyányi 
csendőrség elfogta és letartóztatta a nevezettet.

Vida Elek kárpitos és diszitö Székes
fehérvár Megyeházépület. Teljes felelősség 
mellett csakis elsőrendű munkák.

Gyermekkocsik, gyermekágyak, vasbu- 
torok és takaréktüzhelyek nagy választékban 
kapkatók Márkus Simon Fia cégnél. Jókai- 
utca 16.

Nyilttér.*)
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A győri rendőrkapitánysághoz a kö
vetkező följelentést adtam be:

Tekintetes Rendőrkapitányság!
Dr. Lurja Aladár győri lapszerkesztő 

és nyomdatulajdonos ellen ezennel

feljelentést
teszek csalás és hűtlen kezelés büntette miatt 
a következő tényállás alapján:

1909. évi október havában dr. Lurja 
Aladár előadta nálam, hogy nyomda-üzleté
hez egy szakember-társra van szüksége, 
mivel ő a „Győri Újság" cimü lap szerkesz
tésével annyira le van foglalva, hogy a nyom
dának technikai részét maga ellátni nem ké
pes. — Én hajlandónak nyilatkoztam elvi
leg ebbe a társas üzletbe belemenni, azon
ban természetesen csak altkor, ha a vállalat
nak eddigi jövedelme a két társ kellő megél
hetését biztosítja. Az alkudozások folytak is 
és miként az ide A) alatt csatolt levél bizo
nyítja, dr. Lurja Aladár a vállalat évi jöve
delmét 200,000 koronára tette és kilátásba 
helyezte, hogy ha én belépek és a nyomda 
vezetését elvállalom, ez a jövedelem még 
jobban emelkedni fog.

ügy ezen, mint a B) alatt csatolt levél
ből nyilvánvaló, hogy dr. Lurja Aladár foly
ton azt hangoztatta és ez volt társulásunk 
bázisa, hogy néki nem pénzre van szüksége, 
hanem szakemberre, sőt az ide C) alatt csa
tolt táviratból az is kitűnik, hogy 10,000 ko
ronát kért, mint olyan összeget, amely úgy 
a nyomda, mint a lapvállalathoz társulás 
céljából elegendő. /

Ezen Ígéretében bizva, néki 1909. ok
tóber hó 31-én á 10,000 koronát le is fi
zettem és másnap, vagyis november hó 1-én 
a vállalatba beléptem.

Rövid néhány nap maivá azonban ta
pasztalnom kellett, hogy dr. Lurja Aladár 
engem á légravaszabb módon lépre veze
tett, mert a vállalat nemcsak, hogy jövede
lemmel nem járt, hanem ellenkezőleg, a fen- 
állása óta állandóan veszteséggel dolgozott 
és kitűnt az is, hogy dr. Lurja Aladárnak 
nem tártra/ Volt szüksége, ; nemem az éh 
10,000 koronámra, mert különben még a 
november hó 1-én esedékes házbért sem 

/ tudta volna kifizetni, sőt hurculkodni sein 
tudott: volna, — a nyomdával 'és szer
kesztőséggel ugyanis ezen idötájban uj helyi

. *) E rovatban köílöttckért \álW felelősséget 
•. - ' ' -  a Sswk. .
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ségbe költözött, — ha én ezt a 10,000 koro
nát néki oda nam ádom. k J

: Kitűnt, hogy már az első héten nem 
tudta a munkásokat kifizetni, mert a nyomda 
még annyi jövedelmet sem hajtott, mint 
amennyi a folyó kiadások fedezésére ele
gendő lett volna. , s v ;:í4 
s Nyilvánvaló ezekből,: hogy dr. Lurja 

Aladár engem megtévesztett, és pedig nem
csak az üzleti tényleges jövedelmezőséget, 
hanem a társulás valódi célzatát illetőleg is 
és így nékem legalább 10,000 korona kárt 
okozott.

Alig két-három heti együtttét után, 
ugyanis midőn a fentieknek tudatára jutott 
tam, közöltem vele, hogy ö engem becsa
pott és fölhívtam, hogy pénzemet adja vissza 
és a szerződést bontsuk föl. — Dr. Lurja 
Aladár azonban kijelentette, hogy nekem 
egy krajcárt sem hajlandó visszafizetni, sőt 
azzal fenyegetett, hogy ha követelésemhez 
ragaszkodom, lelő, mint egy kutyát.

A hűtlen kezelés bűncselekménye a kő
vetkezőkben nyilvánul:

D) és E) alatt csatolom a lapnak ős 
nyomdának november hó 1-től. február hó 
végéig torjedő ős terhelt áltál készített 
könyvkivonatait; ezen könyvek tudatosán 
hámisan lettek vezetve, csak azért, , högy/a  
társaság, illetve én megkárosittassam, neve
zetesen nem vezetett be a könyvekbe ná* 
gyobb összegű hirdetési átalányokat

Oly nyomtatványokat bocsájtőtt ki, 
amelyeken nem a mi nyomdánk, hanem 
Gróf Gyula szerepel, -v jóllehet, am i nyom
dánkban lett nyomva, inért hiszen Gróf 
Gyulának nyomdája egyáltalában nincsen. 
Mindezen manipulációknak a könyvekben a  
nyoma hiányzik..........  , .  ̂ . w

Dacára annak, hogy B) alatti levele 
szerint még októberben hurcólKodhatott 
volna, ezt pénz hiányában nem tette és & 
hurcolkodásnak néhány száz koronára menő 
költségeit a társasági vagyonból fizette ki, 
jóllehet ezen költség a társasági vagyont 
nem terhelhette.

A november lje előtt befolyt hirdetési 
és előfizetési dijakat és nyomdai munkákat 
nem számolta el, jóllehet, ezeknek aráhy- 
lagos része nov. 1-vel engem illetne meg.

Hogy magának kényelmes és nyngodt 
életet biztosíthasson és hogy dolgoznia ne 
kelljen, 2—3 munkatársat fogadott föl, 
dacára azon kötelező Ígéretének, hogy ha 
engem társul vesz, személyzetben is megta
karítást fog eszközölhetni. f , ,

Gróf Gyula ügynöknek nemcsak a hir
detések után, hanem a nyomdai munkák 
után is 25 százalék jutalékot fizetett, ami 
már csak azért is abszurdum, mert hiszen 
a nyomdai munkáknál az egész haszon alig 
tesz ki 25 százalékot.

Amint a 10,000 koronát kézhez vette, 
tervszerűen és következetesen oda dolgo
zott, hogy én a vele való együttműködést 
ki ne bírjam és kénytelen legyek a társaság
tól megválni. Dacára annak, hogy a szer
kesztői helyiséget a legnagyobb kényelem
mel rendezte be, a nyomda irodai helyisé
gét, amelyikben én dolgoztam, nem füttette, 
mindén kívánalmamat, rendelkezésemet el
lenkezővel megakadályozta, szóval lehetet
lenné tétté, hogy én a vállalatnál működjem1.

És minthogy neki, mint a cég beltag
jának kötelessége a társasági vagyont is ke
zelni, árrá felügyelni és annak érdekét elő
mozdítani, mert különben a hűtlen kezelés 
büntette forog fenn; nyilvánvaló a fentiek
ből, hogy a fentebb fölsorolt bizonyítható 
tények elégséges alapul szolgálhatnak arra, 
hogy a? nyomózás. sürgősen elrendóltógséi* 
és bizonyitókulfelhasználhatóüzleti kŐÜyyek 
sürgősen lefoglaltassanak, esetleg blröí lzűí 
alá vétessenek. ... ; i.T ! -tón «*.

Győr, 1910. évi április hóJ^án.
; ' Tisztelettel isB

............  Muraközy Árpád
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Anyakönyvi statisztika.
1910. május hó' 21-től 1910. május hó 28-ig.
f:i i ! l ' ;§zületés.-Született:' 9 törvényes fiú, 10 leány, tör
vénytelen' 'fiú 1, leány 1, halvaszületctt törvényes fiú 0, leány 
Ö,!’törvénytelén'fiú 0, leány 0. Összesen 21.

Halálozás. Elhalt: 7 éven aluli 2 törvényes fiú, 2 
nőj 7 éven felüli 6 férfi, 2 nő. Összesen 12. °

Eszerint a  születés a halálozást 9-el múlja felül. 

Meghaltak:
özv. Szebehelyi Józsefné, Csáder Terézia r. k. 8^ 

éves, Palotai-u. 14. Sándorovits Dömötör g. kel. 66 éves, 
Palotai-u. 35. — Kulifai Mária r. k. 3 hónapos, Öreghegy 
839. — Káplán István rj k. kir. törvényszéki szolga, 57 
éves, Öreg-u. 1. — Özv. Berkovics Ferencné, Selmszter Er
zsébet r. k. 36 éves, Szt. György-kórház. — Kis István r. k- 
cserepsssegéd, 66 éves, Sziget-u. 27. — Metykó Antal r. k. 
önálló csizmadia, 75 éves, Templöm-köz 1. — Lendvai Er- 
zsébét r. k. 7 hónapos, Olaj-u. 43. — Málits Ferenc r. k.
4  hónapos, Öreghegy 64. — Körösi János, g. kath. napsz.
05 éves, Szt. György-kórház. — Lendvai József r. k. 60 
éves, Csutora-u. 24. — Király Imre r, k. 15 hónapos.

Gyorsán pusztul a bőr s ezt Ön 
bánja,

HaFerno/endt NIGRIN-jét nem 
használja. ______

A m últ é r szomorú tapasztalatai min* 
denkit. meggyőzhettek arról, mily fontos dolog a 
Szőlőbetegségek ellen idejében és kellő mó
don rédekezni.

A szőlő peronoszpórája ellen a dr. 
Asclienbrandt-féle

Ibordöi por*
a legbiztosabb és legtartósabb hatású szer.

Különösen jól jártak azok, akik a nagy
mértékben mutatkozó fiirtperonoszpórn ellen a 
tudományos vizsgálatokból merített s idejében 
közzétett' tapasztalatok szerint a permetezést a 
dr. Aschenbráiidt-féle

rézkénporral
való porozással egészítik ki.
, Azért ne 'mulaszsza el senki, hogy ezentúl 
szőlőjét idejében és legalább kétszer dr. 
Áschenbraudt-féle rézkénporral befujtassa.
, A rézkénpor amellett a LISZTHARMAT
NAK egyetlen feltétlenül biztos ellenszere. 
Nemcsak megóvja a bogyókat az infekciótól, ha
nem a megtámadott fürtöket mégis gyógyítja.
Az Aschenbrandt-féie porok árai loco Budapest 

rak tár:
a bordoi poré

50 kg.-os zsákogban kg.-kint . . . .  62 fillér 
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint . 66 „
1 kg.-os dobozokban, kg.-kint. . . .  (fi „

a rézkénporé
50 kg. -08 zsákokban, kg.-kint , , . , 45 fillér 
ÍO és 5 kg.-os’zsákokban, kg.-kint . 49 „
2 kg.-os dobozokban, kg.-kint. . . .  50 „

" Ismertető füzeteket, használati utasításokat 
küld és á^nndelésék pontos teljesítéséért szavatol a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, y. kerület, Alkotmány-u. 31. szám.
A por ezenkívül kapható és m egrendelhető : 

Kovács Pálnál Székesfehérvár,
Szigeti Testvéreknél Székesfehérvár, 

i /JDÓrí János és F ia Ercsi.»i*.' ’i'.T1.--._£>:..'..i'v :j !•■■■■' ______

Minden hölgy

ki szép akar lenni
menjen ifj. KORONAFI K. nőifodrászhoz! 

Leszállitott olcsó árak!
Fésülés I K. 20 f.

Fejmosás Schampoonual és hajszárító géppel 2 K. 
Ondolálás, hajhullámozás 2 K. »

Hajsütés és kreppelés I K.
Mainkure úgy uraknak mint hölgyeknek I K. 20 f.
Divatos menyasszonyi alkalmi fésülések!
Hajfonatok a legfinomabb hajból 6 kortól feljebb 
Bandó Transformation, minden hajmim 
kák, hajfestés és szőkítés legolcsóbb árban

A mélyen tisztelt hölgyközönség b. párt
fogását kéri

ifj Koronát! Károly
Ö csász. és kir. Fensége 

Erzsébet főhercegnő kamarai fodrásza.

Nádor-u- 13.

Egy idősebb intellingens leány1 fodrásznö- 
nek fizetéssel felvétetik.

iférflbolondltó kincsek -  elbájoló 
| szépségek -  szerelmi varázslás 

8 szerelmi láncolat — j

melyik fiatal leány nem álmodta?
Hajdanában öreg vénasszonyoktól sze
relmi italt vettek, manapság a fiatal lányok 
bölcsebben cselekszenek s a legközelebbi 
drogériából, gyógyszertárból 8 illatszer-

Zuck££!i-3zappant
Ms csomagolás 1.— to r .  j 
nagy csomagolás

(ajándék) 2.50 „  I 
vásárolnak.
Znckoob-szappan s Zuck^-krém  szépséget 
alkot mint a tavaszi gyöngyvirág, olcsó 
és gazdaságos a napi használatban, a miért 
is a szépészeti szerek eszményképét képezi.
Fiatal leányok és asszonyok! Aki szép 
akar lenni, az csak Zuck°°h-szappannak 
hódoljon, aki különös szép akar lenni, az 

Znckooh-krémet is használjon.

Zuck££Íl-krémt
közöns. tubus 
nagy tubus

1.25 to r .  
2.50 „

Ne halasai, ne kétkel 
Ne nyugodj, ne pihenj

Vágyatok célját el nem értétek, 
KaiOnbenszomoru végDI marad:

« Be nem telje
' sült óhajok!

Valódi kapható Székesfehérvárott 
STEINER BÉLA drogériájában.

1910. május 28.
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Jóság,
á r

kell a szappan összehasonlításánál és 
bevásárlásánál ügyelni. A  világ egy 

szappana sem éri el a

Schich*
szarvas

szappanét
minden jó tulajdonságában, tiszta
ságában, mosóképességében, lágysági

' bán és olcsóságában.

zozer MANÓ
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára

Székesfehérvár. Szögyény-Marich-iitca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

férfi-, fia- is gyeraskraiiák
* úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák 
raglán-felöltők, kabátok. ’

F I G Y E L E M !
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a regi 
SINGER-fóe varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesén nem eredeti SINGER-varrőgepek 
s  nem is a SNGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen vódjegygyel ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SÍNGER-gépek.

S1NGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — •
Nádor-utca Tőltényi-féle ház.
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Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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